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Nombre y direccion d el exportador Name and address of exporter
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7% Por la plase tg/se ceﬂlﬂca qua las plantas, produc(os Vegetales'y otros articulos reglamentados

This Is o certify thal plants, plant products or ather regulared artfcles described haraln Thave been’
desc/ril ul 5@ han Inspaccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con 'los procedimientos

inspected and/or tested according lo approplate. o‘flicaal procedums and ara consjdered to be free
Z pﬂdales a ecua(fo; A sa eonsldera quie estan fibres de las plagas cuarentenarias especificadas ~ from the quaranting pest specified by the Importing (contracting. parry and to conform wﬂfr the

;ﬁr 1a harle’ conﬂ'ampte Irnponadom y que cumplen los requisitos fitosanitarios vigentes de fa pane current phytosanitary regueriments.of lhe importing conlractlng pany mclud!ng those fbrregwsted
/ /06 gnante Imponadora‘ lncluldos los relativos @ las plagas no cuarentenadas reglamentarias.-~ '~ fion quarantine pests.
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Duracion y temperaliira - Duration and temperature | |/ | Informacién adicional - Aditional information
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DECLARACIéN ADICIONAL ADDITIONAL DECLARATION

 CORTEZ MONTANO | MAx:RanRT
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llidad financiera resuitante de este Certificado.
No\(insndsﬂhbﬂlfy with respect to this certificate shall-attach io SENASA orfo any of fts oﬁcets or representatives: :
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